Galatians 6:9 And let us not be weary in well doing: for in due season we shall reap, if
we faint not.
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Meaning (Gesenius)

also

bAj (tov) Good, physically, as a good
(i.e. fertile) land, a good tree, good
gold, i.e. pure.
Good, kind, upright, goodness,
uprightness, kindness. To shew
kindness to someone, to be kind
towards someone, a man of a kind
eye, i.e. merciful.
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Goodly, fair, beautiful.
(a-sah) Properly, to labor, to
work about anything, to make, to
produce by labor, to manufacture, to
fabricate. It is used of God to
produce, to create, as heaven and
earth. It is to make anything, i.e. to
produce it from oneself.

hf[

hal (la-ah)
Nifal - To labor. To be wearied, to be
exhausted. To be weary of anything.
Root – to be wearied, to be
exhausted.
Genesis 19:11 And they smote the
men that were at the door of the
house with blindness, both small and
great: so that they wearied
themselves to find the door.
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KJV

Grk Txt

kairw/|

season

Grk #

2540

Heb #

6256

ga.r
ivdi,w|
qeri,somen

t[ (at) A fit, or proper time, an
opportunity. A certain time, as having
a limit, opposed to eternity.

HE JUST SAID
IT WASN’T
GOING TO
BE AN
ETERNITY!!!!

for
in due
we shall
reap

Meaning (Gesenius)

1063
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2325

3588
------7114

Eccl. 3:1, 17, “to everything there is a
time,” it lasts but for a time, nothing
is perpetual.
for

rcq (qa-tzar) To cut off, specially
grain, hence to reap, to harvest, a
reaper.
Job 4:8, “those who sow wickedness
reap the same.”
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not
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1590
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hal (la-ah)
Nifal - To labor. To be wearied, to be
exhausted. To be weary of anything.
Root – to be wearied, to be
exhausted.
You just can’t do it no matter what you
do.
Genesis 19:11 And they smote the
men that were at the door of the
house with blindness, both small and
great: so that they wearied
themselves to find the door.

TRANSLATION

Also, let us not become wearied and exhausted in the good and pure
labor that we produce, manufacture and fabricate with our own
efforts, because, at the proper time we will reap a harvest if we don't
become wearied and exhausted.
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